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 মুয়াা মািলক
হািদস নাারঃ ২০৪

৩. নামায (كتاب الصلاة)
পিরেদঃ ১৫. দুই রাক’আত পড়ার পর ভুলবশত কউ সালাম িফরাইেল তাহার িক করা কতব

باب ما يفْعل من سلَّم من ركعتَين ساهيا

আরবী

نع يرِينس ندِ بمحم نع انيخْتةَ السيمتَم ِبا نب وبيا نك عالم نع يحي دَّثَنح

ندَيذُو الْي لَه فَقَال ناثْنَتَي نم فرانْص لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسنَّ رةَ اريره ِبا

دَقصا لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر فَقَال هال ولسا ري يتنَس مةُ اَالص ترقَصا

نتَيعكر َّلفَص لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر فَقَام منَع النَّاس فَقَال ندَيذُو الْي

ودِهجس ثْلدَ مجفَس ربك ثُم فَعر ثُم لطْوا وا ودِهجس ثْلدَ مجفَس ربك ثُم لَّمس ثُم نييخْرا

فَعر ثُم لطْوا وا

বাংলা

রওয়ায়ত ৫৮. আবু রায়রা (রাঃ) হইেত বিণত, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম (একবার) দুই

রাকাআত (পিড়য়া) নামায সমা কিরেলন, তখন যুল-ইয়াদায়ন (সাহাবী) তাহােক বিলেলনঃ হ আাহর রাসূল!

নামায সংি করা হইয়ােছ, না আপনার ভুল হইয়ােছ? ইহা িনয়া রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

(উপিত মুসিেদর সেাধন কিরয়া) বিলেলনঃ যুল-ইয়াদায়ন িঠক বিলয়ােছন িক? লােকরা বলেলনঃ হাঁ।

অতঃপর রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম উিঠেলন এবং শেষর দুই রাকাআত পিড়েলন, তারপর সালাম

িফরাইয়া আা আকবার বিলয়া িসজদা কিরেলন, পূেবর মত (িসজদা) অথবা তাহা হইেত দীঘ িসজদা। অতঃপর

(পিব) িশর উঠাইেলন, পুনরায় তকবীর বিলয়া িসজদায় গেলন, পূেবর (িসজদার) মত অথবা উহা হইেত দীঘ

িসজদা, অতঃপর (পিব) িশর উঠাইেলন।

English

Yahya related to me from Malik from Ayyub ibn Abi Tamima as- Sakhtayani
from Muhammad ibn Sirin from Abu Hurayra that the Messenger of Allah,
may Allah bless him and grant him peace, finished the prayer after two
rakas and Dhu'l-Yadayn said to him, "Has the prayer been shortened or have
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you forgotten, Messenger of Allah?" The Messenger of Allah, may Allah bless
him and grant him peace, said, "Has Dhu'l-Yadayn spoken the truth?" The
people said, "Yes," and the Messenger of Allah, may Allah bless him and
grant him peace, stood and prayed the other two rakas and then said,
"Peace be upon you." Then he said, "Allah is greater" and went into a sadja
as long as his usual prostrations or longer. Then he came up and said, "Allah
is greater" and went into a sajda as long as his usual prostrations or longer
and then came up.

হািদেসর মান: তাহকীক অেপমাণ পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=73097

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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